
ТАТАРСКИЙ ФОЛЬКЛОР

7 татарских суеверий: мистика или
практичность татар?
әле генә

Почему татары не начинают дел во вторник? Почему нельзя пить чай с ложки и

качать ногой? Многие из этих запретов знакомы почти каждому татарину с

детства. Разберёмся, что о них известно, – а где ученые честно разводят руками.

Первым в это окно заглянул ещё Каюм Насыри – его "Поверья и обряды казанских
татар" (1880) до сих пор остаются главным первоисточником по теме. В 1910 году
дело продолжил этнограф Яков Коблов, а в наши дни итог подвёл фольклорист

Фатих Урманче в трёхтомнике "Татар мифологиясе. Энциклопедик сүзлек" (2008–
2011).

"Сызгырма!" , "Аягыңны селкетмә!"  – эти окрики знакомы почти каждому, кто
рос в татарской семье. Мы привыкли отмахиваться от них как от "бабушкиных

страшилок". А зря: для этнографов каждый такой запрет – окно в то, как наши

предки видели мир.

https://www.azatliq.org/z/24002


Пройдёмся по семи самым живучим запретам – и посмотрим, что за каждым из
них стоит на самом деле.

Суеверия – это народные правила, которые передавались из поколения в

поколение задолго до появления науки. Они объясняли то, что человек не мог

объяснить иначе, и подсказывали, как вести себя, чтобы избежать беды. Для

этнографов это архив народной памяти: через приметы видно, как предки
представляли мир, чего боялись и какие ценности старались сохранить.

Нельзя свистеть – накличешь беду

Некоторые исследователи связывают этот запрет с древними представлениями о
ветре. В традиционной татарской мифологии ветер часто объяснялся
присутствием джинов или других мифологических существ. Поэтому любой

необычный звук, напоминающий завывание ветра, воспринимался как нечто

способное привлечь силы "чужого" мира. Именно поэтому свист и считался
нежелательным.

При этом есть случаи, когда свист оправдан. Например, для көтүчеләр – пастухов
свист был частью их работы: так они управляли стадом. Тут уже звук
воспринимался как вполне рабочий инструмент.

"Сызгырып йөрмә!"  – одёргивали в татарских деревнях любого, кто свистел без
дела. Запрет живёт и сегодня – причём не только у татар. У русских записано:
"нельзя свистеть в доме – деньги вестись не будут", "во дворе – скотина вестись не
будет". Свист приносит неудачу, например, и в армянских приметах. Похоже, страх
перед "пустым" свистом – общее наследие народов региона, и у каждого он оброс

своими формулировками.

А если ваша әби  объясняла, почему нельзя свистеть, – запишите её версию и
напишите в комментариях в наших соцсетях, будет интересно почитать.

ТЕСТ ПО ТЕМЕ:

Тест: Разбираетесь ли вы в татарских
суевериях?
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Вторник – "пустой день"

И вот что примечательно: у вторника в татарском языке буквально "пустая"
репутация. В говорах сохранились старинные названия дней недели,
восстановленные по этимологическому словарю Рифката Ахметьянова:

понедельник – "баш көн", "главный день", а вторник – "буш көн", "пустой день". То
есть день, не предназначенный для важных начинаний, – это зафиксировано
прямо в языке.

В народе встречались и "околомусульманские" объяснения – будто во вторник был

сотворён ад. Но Ислам такое поверье отвергает: у татарских бабушек часто можно

слышать, что у мусульман все дни благие. Габдрафикова предполагает, что в

народном сознании наслоились друг на друга древнетюркские языческие и
мусульманские верования.

Так что вторник – день с двойным дном: язык называет его пустым, традиция –
опасным, а религия – таким же благим, как все остальные.

Нельзя пить чай с ложки

"Сишәмбе көнне яңа эш башларга ярамый" – это, пожалуй, самое знаменитое

татарское суеверие. Дорогу, переезд, стройку, никах – всё старались назначить на
другой день.

Откуда взялась нелюбовь ко вторнику? Историк Лилия Габдрафикова отмечает, что
вторника сторонятся и другие тюркские народы: похожие запреты ищут в сети
казахи, а у турок есть поговорка "Salı günü işe başlanmaz" . Некоторые, пишет она,

воздерживаются во вторник даже от стирки и мытья полов – получается "сплошной

татарский шабат".

СТАТЬЯ ПО ТЕМЕ:

Дни недели в татарском языке – варианты и
история происхождения

Непоколебимое правило татарского чаепития: ложкой размешивают сахар, едят

вприкуску варенье и мёд – но пить с ложечки нельзя. Наказания народ придумал

на любой вкус: и муж-пьяница, и "замуж не выйдешь". В собраниях татарских
примет есть и такой вариант: "Чәеңне түгеп эчсәң, киявең исерек була".
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Секрет этой приметы – в том, как вообще устроены бытовые запреты.
Фольклористы давно заметили: за самой мистической формулой обычно стоит
прозаичное правило, которому просто придали устрашающую форму – иначе кто

бы его соблюдал?

Чаепитие у татар – ритуал со своим порядком: ложка для размешивания, чашка

для питья. Пить с ложки – значит нарушать порядок и брызгать на скатерть.
Ничего страшного от этого не случится, но попробуйте объяснить это ребёнку. А
вот "жених будет пьяницей" – аргумент, который запоминается на всю жизнь, не

так ли?

Почему нельзя качать ногой?

Происхождение этого поверья этнографы, как ни странно, специально не
разбирали – при всей его популярности. Но "застольная" версия выдаёт его с
головой: перед нами всё та же народная педагогика.

К еде в традиционном быту относились с глубоким уважением, болтать ногами за

столом – верх невоспитанности, а шайтан здесь работает тем же, чем в других
приметах пьяница-жених: незабываемым аргументом.

Кстати, в традиционной культуре любое ритмичное покачивание связывалось с
колыбелью. А колыбель – один из самых сакральных предметов татарского дома. Её
нельзя было качать пустой. Нельзя было раскачивать просто так. Нельзя было

играть с ней. Считалось, что любое качание приглашает того, кого качают. Если
ребенка внутри нет – значит качают кого-то невидимого, возможно, нечистую
силу.

"Аягыңны селкетмә"  – запрет, который звучал почти в каждой татарской семье,
нередко с пугающей отсылкой к шайтану. В народных подборках зафиксирован
"застольный" вариант: "Ашаганда аягыңны селкеп утырсаң, ашаганыңны шайтан

алып китә".

СТАТЬЯ ПО ТЕМЕ:

Обычные вещи с необычным смыслом:
предметы в татарской мифологии (I часть)
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Не клади ноги на подушку

Гусиный пух щипали на подушки – в том числе те, что шли в приданое невестам.

Потом подушки туго набивали, вручную вышивали наволочки. Кровать с горкой
вышитых подушек – визитная карточка татарского дома. Ставить ноги на вещь, в
которую вложено столько труда и которая предназначена для головы и сна, –
очевидное неуважение. В семьях запрет усиливали по-разному – встречается и
поверье об обиженных ангелах, хотя это уже чисто народное творчество: в
исламском вероучении подобных сюжетов нет.

Самое красивое в этой истории – обряд, где подушка и ноги встречаются на
законных основаниях. Татарская энциклопедия, описывая встречу молодой в доме

мужа, сообщает: под ноги невесте стелили вывернутую шубу или клали подушку –
"чтобы ей было мягко вступать в новый дом". Никакого противоречия: в быту

подушка служит голове, а в обряде становится символом мягкой, доброй дороги в

новую жизнь.

Полное и пустое

"Не выходи навстречу с пустыми вёдрами" – эту примету и сегодня помнят

пожилые люди в Поволжье, в том числе в татарских сёлах.

Возможно, тут дело в символике пустоты и полноты, которое считалось важным у
татар. Полный сосуд означал, что в доме есть жизнь. В ведре могла быть вода. В

кадке – молоко. В мешке – зерно. Полные закрома означали, что семья переживет

зиму. Поэтому в народном сознании полнота становилась символом благополучия.

Пустота же воспринималась негативно. Пустое ведро – это отсутствие достатка.

Чтобы понять, почему на подушку нельзя ставить ноги, нужно знать, чего она

стоила. Здесь нужно вспомнить известное "каз өмәсе " – осеннюю "гусиную
помощь": с наступлением холодов молодые женщины поочерёдно собирались в
сельских домах обрабатывать заколотых гусей, работа шла с песнями и
разговорами, а завершалась застольем.

ТЕСТ ПО ТЕМЕ:

Тест: Что вы знаете о татарском "каз өмәсе"?
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"Не зашивай одежду на себе"

В традиционной картине мира, которую подробно записали Насыри и Коблов,

человека окружают невидимые существа – джинны, шайтаны, "хозяева" мест.
Металл – оружие против них: Насыри зафиксировал, что от джинна под постель
больного клали "топор или что-либо железное". Игла в этой системе – не простая
швейная принадлежность, а предмет с силой, и орудовать ею у самого тела – дело
нешуточное.

Впрочем, у приметы есть и совершенно земной смысл, который оценит любой, кто
хоть раз шил: чтобы зашить одежду как следует, её нужно снять, спокойно сесть и
не уколоться. Мифологический запрет здесь один в один совпадает с техникой
безопасности. Классический татарский подход: и духов отвадили, и шов ровный.

Откуда появляются суеверия?

Через запреты люди веками передавали детям правила жизни: уважать дом,
беречь вещи, соблюдать порядок за столом, не рисковать без нужды.

Со временем первоначальный смысл стёрся – остались короткие фразы, которые

до сих пор можно услышать от татарских әби и бабаев. Поэтому суеверия – не

столько про магию, сколько про историю мышления народа.

То же относится и к күчтәнәч . В гости не ходят с пустыми руками – обязателен
күчтәнәч – гостинец. В языке живёт слово "бәрәкәт" – благодать, достаток,
изобилие, которых желают дому и семье. Татарская "символика полноты" – она

здесь, в гостеприимстве и благопожеланиях.

СТАТЬЯ ПО ТЕМЕ:

Обычные вещи с необычным смыслом:
предметы в татарской мифологии (II часть)

"Киемне өстеңнән салмыйча тегәргә ярамый, алайса акылыңны тегәсең" .
Похожие запреты есть и у соседних народов, но у татар примета укоренена
особенно глубоко – и вот почему.
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Источники этой статьи

***

Понравился материал? Заходите на наш сайт, каждый день вы найдёте там что-то
новое и интересное! Также подписывайтесь на наши соцсети: мы есть в Telegram-е,

Instagram-е, Youtube и Тиктоке.

Проект "Әйдә! Online. Изучаем татарский" предлагает качественные и

современные курсы и материалы для изучения татарского языка. Онлайн-курсы
разговорного татарского, адаптированные литературные тексты, новости с
подстрочным переводом, видео- и аудио-материалы, тесты и многое другое!

Если у вас есть предложения, то Вы всегда можете оставить их в нашей группе в
Вконтакте или по адресу: eydetat@gmail.com

Скоро – больше! Оставайтесь с нашим проектом, сау булыгыз!​
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ТЕСТ ПО ТЕМЕ:

Почему нельзя пугать шайтанов в бане? Тест
про татарские суеверия (II)

https://www.azatliq.org/eyde
https://t.me/eydetat
https://www.instagram.com/eydetat/
https://www.youtube.com/@eydetat
https://www.tiktok.com/@eydetat?lang=ru-RU
https://www.azatliq.org/eyde
https://vk.com/eydetat
https://vk.com/eydetat
https://www.azatliq.org/a/33282046.html
https://www.azatliq.org/a/33282046.html
https://www.azatliq.org/a/33282046.html
https://www.azatliq.org/a/33282046.html
https://www.azatliq.org/a/33282046.html
https://www.azatliq.org/a/33282046.html


This item is part of

Әйдә! Online  татарский фольклор

ИНТЕРЕСНОЕ ПРО ПРИМЕТЫ:

Тест про татарские приметы
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